
注意

ハウジング着脱台�

ねじ（3本）�

ドームハウジング部�

ハウジング着脱台の取り付けネジ（3本）は
完全に締めつけてください。
推奨締めつけトルク：　2.45 N·m
締めつけが不完全な場合、浸水・発煙の原
因となります。

Hinweise zur Installation

Ziehen Sie unbedingt die 3 Schrauben fest
(empfohlenes Anzugsmoment: 2,45 N·m),
da anderenfalls Wassereintritt oder Rauch
auftreten kann.

Mise en garde d'installation

Faire en sorte de bien serrer les 3 vis
(couple de serrage recommandé):
2,45 N·m), sinon une infiltration d'eau de
fumée risque de se produire.

Installation Caution

Upper Base

3 screws

Enclosure

Be sure to tighten up 3 screws (recommend-
ed tightening torque: 2.45 N·m), otherwise it
may cause water leakage or smoking.

Obere Basis

3 Schrauben

Gehäuse

Base supérieure

3 Vis

Coffret
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注意

外壳装卸台的安装螺钉(３个)请完全拧紧。

推荐拧紧扭矩∶2.45N·m

如果没有完全拧紧，将会导致漏水、冒烟。

Precauzione per l'installazione

Assicurarsi di stringere le tre viti (momento
di torsione dell'avvitamento consigliato:
2,45 N·m), altrimenti si può causare
infiltrazione di acqua o fumo.

Precaución para la instalación

Asegúrese de apretar los 3 tornillos (torsión
de apriete recomendada: 2,45 N·m), porque
de no hacerlo así podrían producirse
filtraciones de agua o humo.

Base superiore

3 viti

Involucro

Base superior

3 tornillos

Alojamiento

Upper Base

3 screws

Enclosure
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螺钉(3个)

外壳装卸台

圆顶外壳部分

ÇÌËÏ‡ÌËÂ

Upper Base

3 screws

Enclosure

ÇËÌÚ˚ ‰Îfl Á‡ÍÂÔÎÂÌËfl ‚ÂıÌÂ„Ó ÓÒÌÓ‚‡ÌËfl (3 ¯Ú)
ÒÎÂ‰ÛÂÚ Á‡Úfl„Ë‚‡Ú¸ ‰Ó ÛÔÓ‡.
êÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÏ˚È ÏÓÏÂÌÚ Á‡ÚflÊÍË: 2,45 Ì-Ï
çÂ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜Ì‡fl Á‡ÚflÊÍ‡ ‚ËÌÚÓ‚ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í
ÔÓÌËÍÌÓ‚ÂÌË˛ ‚Î‡„Ë Ë, ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÍÓÓÚÍÓÏÛ
Á‡Ï˚Í‡ÌË˛ Ò Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ‰˚Ï‡ Ë ‰.

ÇËÌÚ (3 ¯Ú)

ÇÂıÌÂÂ ÓÒÌÓ‚‡ÌËÂ

äÓÊÛı ÍÛÔÓÎ‡


